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WICHTIG, FÜR SPÄTERE 
BEZUGNAHME AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG LESEN!

 
WAŻNE, ZACHOWAĆ DO 
PÓŹNIEJSZEGO UŻYTKU:  
UWAŻNIE PRZECZYTAĆ!

DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO 
POZDĚJŠÍ POUŽITÍ:  
PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE!



3

 
VAŽNO, POHRANITI ZA KASNIJE 
PONOVNO KORIŠTENJE:  
PAŽLJIVO ČITAJTE!

 
IMPORTANT, A SE PĂSTRA PENTRU 
CONSULTAREA ULTERIOARĂ:  
A SE CITI CU ATENŢIE!
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen hochwertigen Artikel entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Verwendung mit dem Artikel vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Gebrauchs anweisung. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf. Händigen Sie alle Unter-
lagen bei Weitergabe des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang
1 x Bistro-Stapelstuhl
1 x Gebrauchsanweisung

Bestimmungsgemäße Verwendung
Der Artikel ist für den Gebrauch im äußeren Wohnbereich, z. B. Balkon, 
Terrasse oder Garten, konzipiert. Der Artikel ist nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt.

Technische Daten
Maße: ca. 56 x 54 x 74 cm (L x B x H)

110  Maximale Belastung: 110 kg

  Herstellungsdatum (Monat/Jahr):  
10/2023

D
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Sicherheitshinweise
 Lebensgefahr!

• Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. 
Es besteht Erstickungsgefahr.

 Verletzungsgefahr!
• Achten Sie vor der Benutzung des Artikels auf die richtige Stabilität.
• Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen Untergrund.
• Der Artikel darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen und nicht als Spiel-

zeug verwendet werden. 
• Der Artikel darf immer nur von einer Person verwendet werden.
• Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerät! Stellen Sie sicher, dass sich 

Personen, insbesondere Kinder, nicht auf den Artikel stellen oder daran 
hochziehen. Der Artikel kann umfallen.

• Prüfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder 
Abnutzungen. Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand verwendet 
werden!

• Die Rückenlehne darf nicht als Sitzfläche benutzt werden.
• Stellen Sie sich niemals auf den Artikel.

 Vermeidung von Sachschäden!
• Sichern Sie den Artikel bei extremen Wetterbedingungen, wie z. B. bei 

starkem Wind. Lagern Sie den Artikel in geschützten Räumen.

Lagerung
• Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken und sauber bei 

Raumtemperatur. 
• Bei Lagerung im Außenbereich sollte der Artikel mit einer Plane abgedeckt 

werden. Achten Sie auf ausreichend Luftzirkulation und halten Sie die 
Plane trocken.

D
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Reinigung und Pflege 
• Reinigen Sie den Artikel mit einer weichen Bürste und milder Seifenlauge.
• Lassen Sie den Artikel nach der Reinigung vollständig trocknen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmaterialien entspre-
chend den aktuellen örtlichen Vorschriften. Bewahren Sie Verpa-
ckungsmaterialien (wie z. B. Folienbeutel) für Kinder unerreichbar 
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des ausgedienten Artikels 

erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie den 
Artikel und die Verpackung umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung verschiedener 
Materialien zur Rückführung in den Wiederverwertungskreislauf 
(Recycling). Der Code besteht aus einem Recyclingsymbol für den 

Verwertungskreislauf und einer Nummer, die das Material kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und Serviceabwicklung
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt und unter ständiger Kontrolle produ-
ziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH räumt privaten Endkunden 
auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach 
Maßgabe der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur für Materi-
al- und Verarbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der 
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als Verschleißteile anzusehen 
sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B. Schalter, Akkus 
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

D
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Ansprüche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, wenn der Artikel 
unsachgemäß oder missbräuchlich oder nicht im Rahmen der vorgesehenen 
Bestimmung oder des vorgesehenen Nutzungsumfangs verwendet wurde 
oder Vorgaben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden, es sei 
denn, der Endkunde weist nach, dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler 
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten Umstände beruht.
Ansprüche aus der Garantie können nur innerhalb der Garantiefrist unter 
Vorlage des Originalkassenbelegs geltend gemacht werden. Bitte bewahren 
Sie deshalb den Originalkassenbeleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwa-
ige Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher Gewährleistung oder 
Kulanz nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zunächst an die untenstehende 
Service-Hotline oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt 
ein Garantiefall vor, wird der Artikel von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte aus 
der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewährleistungsansprüche gegen-
über dem jeweiligen Verkäufer, werden durch diese Garantie nicht einge-
schränkt.

IAN: 437271_2304

 Tel.: 0800 1528352  
 (Kostenfrei aus dem deutschen Fest- und Mobilfunknetz)
 kundenmanagement@kaufland.de

D
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Gratulujemy!
Decydując się na ten produkt, otrzymują Państwo towar wysokiej jakości. 
Należy zapoznać się z produktem przed jego pierwszym użyciem.

Należy uważnie przeczytać następującą instrukcję  
użytkowania.

Produkt ten należy użytkować wyłącznie w opisany sposób oraz zgodnie 
ze wskazanym przeznaczeniem. Niniejszą instrukcję użytkowania należy 
przechowywać w bezpiecznym miejscu. Przekazując produkt innej osobie, 
należy upewnić się, że otrzyma ona także całą dokumentację dotyczącą 
produktu. 

Zakres dostawy
1 x  krzesło sztaplowane
1 x  instrukcja użytkowania

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Ten produkt jest przeznaczony do użytku w zewnętrznej części mieszkalnej, 
np. na balkonie, na tarasie czy w ogrodzie. Produkt ten nie jest przeznaczo-
ny do użytku komercyjnego.

Dane techniczne
Wymiary: ok. 56 x 54 x 74 cm (dł. x szer. x wys.)

110  Maksymalne obciążenie: 110 kg

  Data produkcji (miesiąc/rok):  
10/2023

PL
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Wskazówki bezpieczeństwa
  Zagrożenie życia!

• Nigdy nie pozwalać, aby dzieci miały dostęp do opakowania bez nadzo-
ru. Niebezpieczeństwo uduszenia.

  Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń!
• Przed użyciem produktu zapewnić odpowiednią stabilność.
• Ustawić produkt na równej powierzchni.
• Produkt może być używany jedynie pod nadzorem dorosłych, ale nie jako 

zabawka. 
• Produkt może być używany tylko przez jedną osobę.
• Produkt nie służy do wspinania się ani zabawy! Żadne osoby, a w szcze-

gólności dzieci, nie powinny stawać ani podciągać się na tym produkcie. 
Produkt może się przewrócić.

• Przed każdym użyciem należy sprawdzić produkt pod kątem uszkodzeń 
lub zużycia. Produkt może być używany wyłącznie, jeśli jest w idealnym 
stanie!

• Nie wolno wykorzystywać oparcia jako powierzchni do siedzenia.
• Nigdy nie stawać na produkcie.

  Zapobieganie szkodom rzeczowym!
• Zabezpieczyć produkt w przypadku ekstremalnych warunków pogo-

dowych, np. przy silnym wietrze. Przechowywać produkt w osłoniętych 
pomieszczeniach.

Przechowywanie
• Podczas nieużywania należy zawsze przechowywać produkt w suchym i 

czystym miejscu, w temperaturze pokojowej. 

PL
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• Podczas przechowywania na zewnątrz produkt powinien być przykryty 
plandeką. Należy zapewnić odpowiednią cyrkulację powietrza i utrzymy-
wać plandekę w suchym stanie.

Czyszczenie i pielęgnacja 
• Czyścić produkt miękką szczoteczką i łagodnym roztworem mydlanym.
• Po umyciu pozostawić produkt do całkowitego wyschnięcia.
WAŻNE! Nie czyścić przy użyciu ostrych środków czyszczących.

Uwagi odnośnie recyklingu 
Artykuł i materiały opakowaniowe należy usunąć zgodnie z 
aktualnie obowiązującymi miejscowymi przepisami. Materiały 
opakowaniowe (np. worki foliowe) należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. Szczegółowe informacje na temat 

sposobów usuwania zużytego artykułu można uzyskać u władz gminnych i 
miejskich. Artykuł oraz opakowanie należy usunąć w sposób przyjazny dla 
środowiska.

Kod recyklingu służy do oznaczenia różnych materiałów nadających 
się do ponownego przetworzenia (recyklingu). Kod taki składa się z 
symbolu recyklingu odzwierciedlającego obieg materiałów do 

ponownego przetworzenia, a także z numeru, który jest oznaczeniem 
materiału.

Wskazówki dotyczące gwarancji i obsługi  
serwisowej
Artykuł został wyprodukowany z najwyższą starannością i pod stałą kontro-
lą. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH przyznaje klientowi końcowe-
mu na niniejszy artykuł trzy lata gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyj-
ny) z zastrzeżeniem poniższych postanowień. Gwarancja dotyczy wyłącznie 
wad materiałowych i wad wykonania. 

PL
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Gwarancja nie obejmuje części, które podlegają normalnemu zużyciu i z 
tego względu należy je traktować jako części zużywalne (np. baterie) i 
nie obejmuje części kruchych, np. przełączników, akumulatorów ani części 
wykonanych ze szkła.
Wyklucza się roszczenia z tytułu niniejszej gwarancji w przypadku użycia 
artykułu w sposób niewłaściwy lub sprzeczny z jego przeznaczeniem lub w 
sposób wykraczający poza przewidziane przeznaczenie lub poza przewi-
dziany zakres użytkowania lub jeśli wytyczne zawarte w instrukcji obsługi 
nie były przestrzegane, chyba że klient końcowy udowodni istnienie wady 
materiałowej lub wady wykonania, która nie wynika z podanych wyżej 
przyczyn. 
Roszczenia z tytułu gwarancji można zgłaszać wyłącznie w okresie gwa-
rancyjnym za okazaniem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy zatem 
zachować oryginalny dowód zakupu! 
W przypadku jakichkolwiek reklamacji prosimy skontaktować się z nami 
najpierw za pośrednictwem podanej poniżej infolinii serwisowej lub drogą 
e-mailową. W przypadku objętym gwarancją artykuł zostanie –  według 
naszego uznania – bezpłatnie naprawiony, wymieniony lub nastąpi zwrot 
ceny zakupu.  Z gwarancji nie wynikają żadne inne prawa.
Niniejsza gwarancja nie ogranicza Państwa ustawowych praw, w szczegól-
ności roszczeń gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany części lub całego artykułu okres gwarancji przedłu-
ża się o trzy lata zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po upłynięciu 
czasu gwarancji powstałe naprawy są płatne.

IAN: 437271_2304

 Tel.: 800 300062  
 (bezpłatne połączenia z telefonów  stacjonarnych i komórkowych)
 kontakt@kaufland.pl

PL
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Srdečně blahopřejeme!
Svým nákupem jste se rozhodli pro kvalitní výrobek. Před prvním použitím se 
prosím seznamte s tímto výrobkem.

Pozorně si přečtete následující návod k použití.

Používejte tento výrobek pouze tak, jak je popsáno, a pro uvedené účely. 
Uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. Pokud výrobek 
předáte třetí osobě, předejte jí i veškerou dokumentaci.

Obsah balení
1 x  stohovací bistro křeslo
1 x  návod k použití

Použití dle určení
Tento výrobek je určen k použití ve venkovních prostorech, jako je např. 
balkon, terasa nebo zahrádka. Výrobek není určen pro komerční použití.

Technické údaje
Rozměry: cca 56 x 54 x 74 cm (D x Š x V)

110  Maximální zatížení: 110 kg

  Datum výroby (měsíc/rok):  
10/2023

Bezpečnostní pokyny
  Nebezpečí ohrožení života!

• Nenechávejte děti bez dozoru s balicím materiálem. Hrozí nebezpečí 
udušení.

CZ
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  Nebezpečí poranění!
• Před použitím výrobku dejte pozor na správnou stabilitu.
• Výrobek postavte na rovný podklad.
• Výrobek se mí používat jen pod dozorem dospělých, a ne jako hračka. 
• Výrobek smí používat vždy jen jedna osoba.
• Výrobek není určen k lezení ani ke hraní! Ujistěte se, že osoby, zejména 

děti, se na výrobek nestaví nebo po něm nešplhají. Výrobek se může 
převrhnout.

• Před každým použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozený nebo 
opotřebovaný. Tento výrobek je možné používat pouze v bezvadném 
stavu!

• Opěradlo nesmí být použito k sezení.
• Nikdy nestoupejte na výrobek.

  Zamezení věcným škodám!
• Zajistěte výrobek proti extrémním podmínkám počasí, jako např. při silném 

větru. Výrobek uschovejte v chráněných prostorách.

Uskladnění
• Pokud výrobek nepoužíváte, skladujte jej vždy suchý a čistý při pokojové 

teplotě. 
• Při uskladnění venku byste měli výrobek přikrýt plachtou. Dbejte na dosta-

tečnou cirkulaci vzduchu udržujte plachtu suchou.

Čištění a údržba 
• Očistěte výrobek měkkým kartáčem a jemným mýdlovým roztokem.
• Po čištění nechte výrobek zcela vyschnout.
DŮLEŽITÉ! K čištění nikdy nepoužívejte agresivní čisticí prostředky.
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Pokyny k likvidaci
Výrobek a obalové materiály likvidujte podle aktuálních místních 
předpisů. Uchovávejte obalové materiály (jako např. fóliové sáčky) 
nedostupné pro děti. O možnostech likvidace vysloužilého výrobku 
se informujte u Vaší obecní nebo městské správy. Výrobek a obaly 

likvidujte ekologicky.

Recyklační kód slouží ke značení různých materiálů pro proces 
opětovného zhodnocení (recyklace). Kód sestává ze symbolu 
recyklace, který má odrážet proces zhodnocení, a čísla, které 

označuje materiál.

Pokyny k záruce a průběhu služby
Výrobek byl vyroben s velkou péčí a za stálé kontroly. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH poskytuje koncovým privátním zákazníkům na tento 
výrobek tři roky záruky od data nákupu (záruční lhůta) podle následující 
ustanovení. 
Záruka se týká pouze vad materiálu a závad ve zpracování. 
Záruka se nevztahuje na díly, které podléhají normálnímu opotřebení, a proto 
je nutné na ně pohlížet jako na rychle opotřebitelné díly (např. baterie), a na 
křehké díly, např. vypínače, akumulátory nebo díly vyrobené ze skla.
Nároky z této záruky jsou vyloučeny, pokud výrobek byl používán neod-
borně nebo nedovoleným způsobem nebo nikoli v rámci stanoveného účelu 
určení nebo předpokládaného rozsahu používání nebo nebyla dodržena 
zadání v návodu k obsluze, ledaže by koncový zákazník prokázal, že 
existuje vada materiálu nebo došlo k chybě ve zpracování, které nevyplývají 
z některé výše uvedených okolností.
Nároky ze záruky lze uplatnit pouze v rámci záruční lhůty po předložení ori-
ginálního pokladního dokladu. Proto si prosím uschovejte originál pokladního 
dokladu. Doba záruky se neprodlužuje případnými opravami na základě 
záruky, zákonné záruky nebo kulance. Totéž platí také pro vyměněné a 
opravené díly.

CZ
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Při reklamacích se prosím obracejte na níže uvedenou horkou linku servi-
su nebo se s námi spojte e-mailem. Pokud se vyskytne případ reklamace, 
výrobek Vám – dle naší volby – bezplatně opravíme, vyměníme nebo Vám 
vrátíme kupní cenu. Další práva ze záruky nevznikají. 
Vaše zákonná práva, zejména nároky na zajištění záruky vůči konkrétnímu 
prodejci, nejsou touto zárukou omezena.

IAN: 437271_2304

 Tel.: 800 165894  
 (bezplatně z české pevné a mobilní sítě)
 kontakt@kaufland.cz
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Čestitamo!
Ovom kupnjom odlučili ste se za visokokvalitetan proizvod. Upoznajte se s 
proizvodom prije prve upotrebe.

Stoga pažljivo pročitajte sljedeće upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na način kako je ovdje opisano i u navedene 
svrhe. Dobro čuvajte ovo upute za uporabu. Ako proizvod predajete drugim 
osobama, svakako im predajte i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
1 x vrtni stolac
1 x  upute za uporabu

Namjenska upotreba
Proizvod je namijenjen za upotrebu u vanjskim stambenim prostorima, npr. na 
balkonu, terasi ili u vrtu. Proizvod nije namijenjen za komercijalnu upotrebu.

Tehnički podaci
Dimenzije: cca 56 x 54 x 74 cm (d x š x v)

110  Maksimalno opterećenje: 110 kg

  Datum proizvodnje (mjesec/godina):  
10/2023

Sigurnosne napomene
  Opasnost po život!

• Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini ambalažnog materijala. 
Postoji opasnost od gušenja.

HR
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  Opasnost od ozljeda!
• Prije upotrebe proizvoda osigurajte potrebnu stabilnost.
• Proizvod postavite na ravnu podlogu.
• Proizvod se smije upotrebljavati samo pod nadzorom odraslih osoba i ne 

smije služiti kao igračka. 
• Proizvod uvijek smije upotrebljavati samo jedna osoba.
• Proizvod nije sprava za penjanje ili sprava za igru! Pobrinite se da se oso-

be, pogotovo djeca, ne penju na proizvod i da ga ne povlače. Proizvod se 
može prevrnuti.

• Prije svake upotrebe provjerite je li proizvod oštećen ili istrošen. Proizvod 
se smije upotrebljavati samo u besprijekornom stanju!

• Naslon za leđa ne smije se upotrebljavati kao površina za sjedenje.
• Nikada nemojte stajati na proizvodu.

  Izbjegavanje materijalne štete!
• Osigurajte proizvod od ekstremnih vremenskih uvjeta, npr. pri jakom vjetru. 

Proizvod skladištite u zaštićenim prostorijama.

Skladištenje
• Kada ne koristite proizvod, čuvajte ga uvijek u suhom i čistom stanju na 

sobnoj temperaturi. 
• Ako proizvod čuvate na otvorenom, potrebno ga je prekriti ceradom. Vodi-

te računa o tome da zrak u dovoljnoj mjeri cirkulira i da je cerada suha.

Čišćenje i njega 
• Proizvod čistite mekanom četkom i blagom sapunicom.
• Nakon čišćenja ostavite proizvod da se u potpunosti osuši.
VAŽNO! Proizvod nikad nemojte čistiti oštrim sredstvima za čišćenje.
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Uputa za zbrinjavanje
Zbrinite proizvod i ambalažne materijale u skladu s važećim lokalnim 
propisima. Čuvajte ambalažni materijal (kao što su npr. folijske 
vrećice) izvan dohvata djece. Za više informacija o zbrinjavanju 
istrošenog proizvoda obratite se svojoj općinskoj ili gradskoj upravi. 

Zbrinite proizvod i ambalažu ekološki.

Kod za reciklažu služi za označavanje raznih materijala radi njihova 
vraćanja u kružni tok za ponovno korištenje (recikliranje). Kod se sastoji 
od simbola za kružni tok korištenja te broja koji označava materijal.

Napomene vezane za garanciju i usluge  
servisa
Proizvod je proizveden s velikom pažnjom i pod stalnom kontrolom. Tvrtka 
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupcima na 
ovaj proizvod daje trogodišnju garanciju od datuma kupovine (garancijsko 
razdoblje) u skladu s sljedećim odredbama. Garancija se odnosi samo na 
greške u materijalu i obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
ložni uobičajenom habanju te se stoga moraju smatrati potrošenim dijelovima 
(npr. baterije), niti na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku baterije ili dijelove 
koji su izrađeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su isključeni ako je proizvod korišten nepropisno ili 
nepravilno ili ako nije korišten u okviru predviđene namjene ili predviđenog 
opsega uporabe ili ako se nisu poštivale odredbe iz uputa za uporabu, osim 
ako krajnji kupac može dokazati da se radi o greški u materijalu ili obradi 
koji se ne temelji na nekoj od gore spomenutih okolnosti. 
Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unutar garancijskog roka uz 
predočenje izvornog računa. Čuvajte stoga izvorni račun. Garancijski rok 
se načelno ne produžuje uslijed eventualnih popravaka na temelju garanci-
je, zakonskog jamstva ili kulancije. To se također odnosi i na zamijenjene i 
popravljene dijelove.

HR
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U slučaju bilo kakvih pritužbi, molimo kontaktirajte prvo niže navedeni 
servisni telefon ili nas kontaktirajte putem e-pošte. Ako se radi o garancij-
skom slučaju, mi ćemo proizvod - po našem izboru - besplatno popraviti ili 
zamijeniti ili ćemo vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na temelju 
garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograničena vaša zakonska prava, posebno jamstveni 
zahtjevi prema dotičnom prodavatelju.
(1) U slučaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je 
kupac bio lišen uporabe stvari. 
(2) Međutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvršena njezina zamjena ili 
njezin bitni popravak, jamstveni rok počinje teći ponovno od zamjene, odno-
sno od vraćanja popravljene stvari. 
(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok 
počinje teći ponovno samo za taj dio.

IAN: 437271_2304

 Tel.: 0800 223223  
 (besplatno iz hrvatske fiksne ili mobilne mreže)
 kontakt@kaufland.hr

HR
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Felicitări!
Ați ales să achiziționați un produs de calitate superioară. Înainte de 
prima utilizare, trebuie să vă familiarizați cu produsul dumneavoastră.

Citiți cu atenție următoarele instrucțiuni de utiliza-
re.

Utilizați produsul numai în modul descris și în scopurile de utilizare 
prevăzute. Păstrați aceste instrucțiuni de utilizare într-un loc sigur. 
În cazul predării produsului unei alte persoane, transmiteți toată 
documentația acestuia.

Pachet de livrare
1 x  scaun bistro stivuibil
1 x  instrucțiuni de utilizare

Destinație de utilizare
Produsul este conceput pentru utilizarea în spațiile exterioare ale 
locuinței, de exemplu, pe balcon, terasă sau în grădină. Produsul nu 
este destinat utilizării în scop comercial.

Date tehnice
Dimensiuni: aprox. 56 x 54 x 74 cm  
(lungime x lățime x înălțime)

110  Sarcină maximă: 110 kg

  Data de fabricație (luna/anul):  
10/2023

RO/MD
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Indicații cu privire la siguranță
  Pericol de moarte!

• Nu lăsați niciodată copiii nesupravegheați în preajma materialului 
de ambalare. Există pericol de sufocare externă.

  Pericol de vătămare!
• Înainte de utilizarea produsului, asigurați-vă că acesta este stabil.
• Amplasați produsul pe o suprafață plană.
• Produsul trebuie utilizat numai sub supravegherea unui adult și nu 

trebuie utilizat ca jucărie. 
• Produsul trebuie utilizat întotdeauna de o singură persoană.
• Produsul nu este un echipament pentru cățărat sau pentru joacă! 

Asigurați-vă că nicio persoană, în special copii, nu se așază pe 
produs sau nu se urcă pe acesta. Produsul se poate răsturna.

• Înainte de fiecare utilizare, verificați dacă produsul este deteriorat 
sau uzat. Produsul trebuie utilizat numai în stare ireproșabilă!

• Spătarul nu trebuie utilizat ca suprafață de șezut.
• Nu vă ridicați niciodată în picioare pe produs.

  Evitarea daunelor materiale!
• Asigurați produsul în cazul unor condiții meteorologice extreme, 

de exemplu, în caz de vânt puternic. Depozitați produsul în spații 
protejate.

Depozitare
• În cazul în care nu îl folosiți, depozitați întotdeauna produsul în 

stare uscată și curată, la temperatura camerei. 
• În caz de depozitare în spații exterioare, produsul trebuie să fie 

acoperit cu o prelată. Asigurați o circulație suficientă a aerului și 
mențineți prelata uscată.
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Curățare și întreținere 
• Curățați produsul cu o perie moale și o soluție de săpun delicată.
• După curățare, lăsați produsul să se usuce complet.
IMPORTANT! Nu curățați niciodată produsul cu detergenți agresivi.

Instrucţiuni privind eliminarea 
Eliminați produsul și materialele de ambalare în conformitate 
cu reglementările locale în vigoare. Nu lăsați materialele de 
ambalare (cum ar fi pungi din folie) la îndemâna copiilor. 
Puteți afla mai multe informații despre alte opțiuni de elimina-

re a articolului uzat de la municipalitatea sau administrația orașului. 
Eliminați articolul și ambalajul în mod ecologic.

Codul de reciclare este folosit pentru a identifica diferite 
materiale în vederea returnării acestora în ciclul de reciclare 
(Recycling). Codul este format din simbolul de reciclare 

destinat să reflecte ciclul de valorificare și un număr care identifică 
materialul.

Indicații referitoare la garanție și  
operațiuni de service 
Articolul a fost fabricat cu mare atenție și supus unui control per-
manent. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH acordă clienților 
finali privați o garanție de trei ani pentru acest articol de la data 
achiziţiei (perioada de garanție) în conformitate cu următoarele 
dispoziții. Garanția se aplică doar pentru defectele de material și de 
prelucrare. Garanția nu se extinde asupra părților supuse unei uzuri 
normale, fapt pentru care trebuie considerate piese consumabile (de 
ex. baterii), nici asupra pieselor fragile, de ex. butoane, acumulatori 
sau piese care sunt fabricate din sticlă.

RO/MD
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Se exclude orice drept legal în legătură cu această garanție dacă 
articolul a fost utilizat necorespunzător sau abuziv, fără respectarea 
prevederilor stabilite sau al scopului de utilizare prevăzut sau dacă 
specificațiile din instrucțiunile de utilizare nu au fost respectate, cu 
excepția cazului în care clientul final poate dovedi că există defecte 
de material sau de prelucrare care nu se datorează uneia dintre 
circumstanțele menționate anterior. 
Drepturile din garanție pot fi revendicate doar cu respectarea terme-
nului de garanție și prin prezentarea bonului de casă în original. Vă 
rugăm astfel să păstrați bonul de casă în original. 
Durata garanției nu se va prelungi prin eventuale reparații realizate 
în baza garanției, ca urmare a garanției legale sau prin service-ul 
acordat după expirarea garanției. Acest lucru se aplică și în cazul 
pieselor înlocuite sau reparate. În cazul lipsei de conformitate surve-
nite în perioada de garanție, termenul de garanție legală de confor-
mitate și termenul garanției comerciale se prelungesc cu durata de 
nefuncționare a produsului.
Pentru produsele de folosință îndelungată, înlocuite în perioada de 
garanție, va curge un nou termen de la data înlocuirii acestora.  
Pentru reclamații, vă rugăm să vă adresați întâi liniei telefonice de 
service indicată mai jos sau să luați legătura cu noi prin e-mail. 
Dacă este un caz de garanție, articolul va fi reparat, înlocuit gratuit 
sau vi se va restitui prețul de achiziție – la alegerea noastră. Nu se 
acordă alte drepturi prin prezenta garanție.
Drepturile dvs. legale, în special cererile de garanție față de vânză-
torul respectiv, nu sunt restricționate de această garanție.
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IAN: 437271_2304
 Tel.: 0800 080 888  

 (număr apelabil doar din rețelele Orange, Vodafone, Telekom,  
 Upc România și RCS&RDS)
 client@kaufland.ro

 Tel.: 0800 1 0800  
 (număr apelabil gratuit din orice rețea de telefonie din Moldova)
 client@kaufland.md

RO/MD
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